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The Second Infallible: Hazrat Zahra (sa) and her
forty discourses

The Second Infallible: The unique Lady of Both Worlds Hazrat Zahra (sa)

Name: Fatima (sa)

Renowned Titles: Zahra, Saddiqa Kubra, Tahira, Raazia, Marziyya, Insiyya, Batool, Hooriyya,
Mohaddisa etc.

Sub Title: Umul Hassanain, Ume Abeeha and Umul Aiymma.

Father and mother: Muhammad the Prophet' of Allah (S), Khadija Kubra (as)

Time & Place of birth: At the threshold of dawn, Friday the 20th of Jamadi us sani, 5th year of Prophetic
mission, Born in Mecca.

Time of migration & marriage: At the age of nearly 8 years Migrated along with Ali (as) to Medina & in
the second year of the migration, & beginning of the month of zul hijja was married to Ali (as) and bore
five children by the Names of Hassan, Hussain, Zainub, Ume Kulsoom, and Mohsin.

Time & Place of martyrdom: Was Martyred between the prayer times of Maghrib & Esha on the 15th or
13 of the month of Jamadi ul Awal or 3rd of Jamadi us sani 11th year of Hijrah. At the age of I8 years, in
Medina.

Forty Traditions from Hazrat Zahra (sa)

اربعون حديثاً عن فاطمة الزهراء عليها السلام

1. Praise & Eulogy Is for Allah for the blessing & bounties which He has bestowed. And thanks to Him
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upon what He revealed (to His servants) And Praise Is for Him upon the common boons & blessings
which He bestowed upon His servants without their request And upon the comprehensive & complete
blessings which He granted to all & sundry & gave It to us, consecutively. Those graces & favors which
are uncountable.

And are Irredeemable & not compensable due to their plentiful-ness of number. And the Imagination of
their end is out of the reach of human mind.

He invited the servant to thankfulness for the sake of the consecutive & continuous enhancement of
blessings. And opened the door of eulogy & Praise (of Allah) upon them so that He may make his favors
& beneficences great & plentiful for them.' 1

1- سداها، وا آلاء وغبسبتَدَأها وم اعن وممن عم،بِما قَدَّم الثنآءو ،ملها ام َلع رُّالش لَهو ،منعما ا لع همدُ لاَلح
تَمام نعم والاها،جم عن الاحصاء عدَدها،ونَأی عن الجزاء امدُها،وتَفاوت عن الدراکِ ابدُها،ونَدَبهم لاستزادتها بِاشُّرِ
(لا تَّصالها،واستَحمدَ إلَ الخَلائق بِإجزالها وثَنّ بِالنَّدبِ ال امثالها. (أعيان الشيعه –الطبع الجديد‐ج1 ص315

2. I testify that there is no Deity (Lord) except the sole & matchless Allah. And the testification of the
singleness of Allah is a word that Allah has declared sincerity (as) its reality, & made the hearts the
center of its contact & union. And has made the specifications & research of the oneness of Allah's
station obvious & evident In the light of meditation. The Allah Who cannot be seen by the eyes &
tongues are unable & baffled to describe His virtues & attributes. And the intelligence & apprehension of
man is helpless & destitute from the imagination of his lowness. 2

2- ف ناراولَها، ووصم القُلُوب نمضتَأويلَها، و الإخلاص لعةٌ جملک ،لَه لا شَري حدَهو هالا لهن لاادُ اشها
التَّفيرِ معقُولها، اَلممتَنع من الأبصارِ رويتُه، ومن الالسن صفَتُه، ومن الاوهام کيفيتُه. (أعيان الشيعه –الطبع
(الجديد‐ج1 ص315

3. Allah made all the beings without previous matter & sample & shape & pattern. And made them wear
the dress of life by His main & might’s & created them according to His divine will & Intention, short of it
that He might have needed their creation, or have wished any benefit for Himself from their shaping &
sketching, except this that he wanted to give a proof of His wisdom & make the people (creations) aware
about His obedience & submission, & Invited them to his servitude & worship & make His Invitation
grand & ostentatious. 3

ابتَدَعَ (اله) الاشياء لا من شَء کانَ قَبلَها، وانشَاها بلا احتذاء امثلَة امتَثَلَها،وکونَها بِقُدرته، وذَراها بِمشيىته، من -3
غَيرِ حاجة منه ال تَويِنها ولا فَائدَة لَه ف تَصويرِها،الا تَثبِيتاً لحمته وتَنبيهاً عل طَاعته واظهاراً لقُدرته وتَعبداً
(لبرِيته، واعز ازاً لدَعوته. (أعيان الشيعة‐الطبع الجديد‐ ج 1 ص 316



4. Allah fixed the reward for His obedience & torment for His Insubordination & disobedience, so that He
may restrain His servants from His wrath & fury & lead them to His paradise. 4

4- ... .هنَّتج لم اياشَةً لَهحو ،هتن نَقمع بادِهعةً لذِياد ،هتيعصم لع قابالع عضوو هتطَاع لع الثَّواب (هال) لعج
((أعيان الشيعة‐ الطبع الجديد‐ج1 ص 316

5. And I testify that my father Muhammad (S) is the apostle & the servant of Allah. And Allah’ selected
&chose him before appointing him at the post of Prophethood. And He named him before choosing &
selecting him. And chose him before everything & delegating him. Then all the creations were hidden &
covered in the covers of unseen & were hidden amid the screen & curtain of fear & fright & stayed near
the last & final border of non-entity (nothingness), for, Allah was aware of & knew the end of matters &
because of His encompassing the incidents of times & ages, & His knowledge of the predestinates.

Allah appointed him (as apostle) so that he may complete all His matter & Implement His order &
materialize His decrees & predestinates. 5

5- قَبل اصطَفاهو ،لهن اجتَبا قَبل اهمسو، لَهرسن اا به قَبلانتَجو هاختار ،ولُهسرو بدُهداً (ص) عمحم بنَّ ادُ ااشهو
ان ابتَعثَه،اذِ الخَلائق بِالغَيبِ منُونَةٌ، وبِسترِ الاهاوِيل مصۇنَةٌ، وبِنهاية العدَم مقرونَةٌ، علماً من اله تَعال بِمآلِ الامورِ،
وإحاطَةً بِحوادِثِ الدُّهورِ ومعرِفَةً بِمواقع المقدُورِ. ابتَعثَه اله تعال اتماماً لأمرِه، وعزيمةً عل امضاء حمه، وانفاذاً
(لمقاديرِ حتمه. (أعيان الشيعة‐الطبع الجديد‐ ج1 ص 316

6. Allah saw nations & groups had various different sects in their religion & scattered & staying on the
verge of the fires of differences, busy with their idol worshipping. They denied God with all the signs and
symbols of him. (Irfan) So Allah illuminated the darkness’s through my father Muhammad (S) and
removed the darkness’s from their hearts, removed (cured) the blindness of the eyes. 6

6- ببِا تَعال هال نارها فَارفانع عم هةً لرنها، موثان ًها، عابِدَةنيران لفاً عها،عديانا قاً فرف ممالا (هال) یافر
محمدٍ (ص) ظُلَمها، وکشَف عن القُلُوبِ بهمها، وجل عن الابصارِ غُممها. (أعيان الشيعة‐الطبع الجديد‐ ج1 ص
316)

7. My father Muhammad (S) stood up with (his) guidance among the people. And saved them from
perversion & aberration, and turned their blindness into enlightenment and guided them towards the firm
religion. And called (invited) them to the straight way. 7

قام (اب محمدٌ)ف النّاسِ بِالهِداية، وانقَذَهم من الغواية، وبصرهم من العماية، وهداهم ال الدّين القَويم،ودعاهم -7
(ال الصراط المستَقيم. (أعيان الشيعة‐الطبع الجديد‐ ج1 ص 316



8. You the servants of Allah, are the ones to maintain His injunctions & prohibitions, & the carriers of His
religion, & His revelation, & the trustees of Allah upon your souls, & the propagators of His religion
among the other nations. 8

انتُم عباد اله نُصب امره ونَهيِه، وحملَةٌ دينه ووحيِه،وامناء اله عل انفُسم،وبلَغاوه ال الامم. (أعيان الشيعة‐ -8
(الطبع الجديد‐ ج1 ص 316

9. Oh the servants of Allah! (Beware) the real leader from Allah, is present among you and the
commitment has previously been made to you and the remaining & left over of the prophet hood has
been appointed for your guidance.

That is the speaking book of Allah the truthful Quran, & a beaming & gleaming light, in which all the
secrets & facts about the completion of man & his prosperity have been exhibited & illuminated. It guides
from darkness towards light of guidance. Its followers are the subject of envoy of others. 9

9- ادِقالقُرآنُ الصو ،قالناط هال تابم،کلَيةٌ استَخلَفَها عيقبم،ولَيا ههدٌ قَدَّمعم، وفي لَه قح زَعيم...هباداَلنتُم عا
والنُّور الساطع، والضياء الّلامع، بينَةٌ بصائره، منشفَةٌ سرائره، متَجلَّيةٌ ظَواهره، مغتَبطٌ بِه اَشياعه. (أعيان الشيعة‐
(الطبع الجديد‐ ج1 ص 316

10. The book of Allah is the guide of its followers towards the pleasure of Allah. Listening (carefully) to it
leads to the salvation. The enlightened & conspicuous evidences & proofs of Allah can be obtained
through it. And (also the knowledge) of His interpreted intentions & fear invoking constraining
prohibitions & His sufficing testimonies & conspicuous arguments, & desired virtues & allowed
endowments & gifts & obligatory divine laws. (Can be obtained from it) 10

10- همزائعةُ، ورنَوالم هال ججح تُنال بِه .هماعاست النّجاة َلا ٍدوم ،هضوانِ اتَّباعِالر َلدٌ اقائ ... هال تابک
هعشَرائةُ، ووبوهالم هخَصرةٌ، وندُوبالم لُهفَضائ ةٌ، ويافال راهينُهبةُ، وياَلجال ناتُهِيبةُ، وذّرحالم هحارِممرةُ، وفَسالم
(المتُوبةُ. (أعيان الشيعة‐الطبع الجديد‐ ج1 ص 316

11. Allah made the faith for you as a purity from polytheism (& infidelity). 11

(فَجعل اله الإيمانَ تَطهيراً لَم من الشَّرکِ. (أعيان الشيعة‐الطبع الجديد‐ ج1 ص 316 -11

12. And (made) service the cause of your getting distant (purification) from pride (egoism). 12

(و [جعل اله] الصلاةَ تَنزيلهاً لَم عن البرِ. (أعيان الشيعة‐الطبع الجديد‐ ج1 ص 316 -12



13. And rendered alms for the purity of your soul & nourishment & expansion of your sustenance. 13

(و [جعل اله] الزکاة تَزکيةً للنَّفسِ ونماء ف الرزقِ. (أعيان الشيعة‐الطبع الجديد‐ ج1 ص 316 -13

14. And rendered fasting for the maintenance & firmness of your sincerity.14...

(و [جعل اله]... الصيام تَثبيتاً للاخلاصِ. (أعيان الشيعة‐الطبع الجديد‐ ج1 ص 316 -14

15. And Allah set hajj for the consolidation & reinforcement of the religion. 15

(و [جعل اله] الحج تَشييداً للدَّين. (أعيان الشيعة‐الطبع الجديد‐ ج1 ص 316 -15

16. Allah executed & 'rendered justice (for the sake of putting together & harmonization of the hearts; 16

(و [جعل اله] العدل تَنسيقاً للقُلُوبِ. (أعيان الشيعة‐الطبع الجديد‐ ج1 ص 316 -16

17. And (Allah set) the subordination & obedience of us (the household of the Prophet (S) for the
security of Society’s system & our Imamate as a safety from Segregation & disunity). 17

(و [جعل اله] طاعتَنا نظاماً للملَّتة وامامتنا اماناً من الفرقَة. (أعيان الشيعة‐الطبع الجديد‐ ج1 ص 316 -17

18. And (Allah made) Jihad (holy war), the honor & glory for Islam& abjectness & humbleness for the
infidels & hypocrites. 18

(و [جعل اله] الجِهاد عزاً للإسلام وذ ُهل الفرِ والنَّفاقِ. (أعيان الشيعة‐الطبع الجديد‐ ج1 ص 316 -18

19. Arid (Allah rendered) patience as a help for getting reward. 19

(و [جعل اله] الصبر معونَةً علَ استيجابِ الأجرِ. (أعيان الشيعة‐الطبع الجديد‐ ج1 ص 316 -19

20. And (Allah caused) commanding goodness & forbidding to do evil for the amendment & correction of
society & the common folks (public). 20

و [جعل اله] الامر بِالمعروفِ والنَّه عن المنرِمصلحةً للعامة. (أعيان الشيعة‐الطبع الجديد‐ ج1 ص -20
316)



21. And (Allah made) the kindness to parents as a protection (shield) to His wrath & displeasure. 21

(و [جعل اله] بِر الوالدَين وِقايةً من السخَط. (أعيان الشيعة‐الطبع الجديد‐ ج1 ص 316 -21

22. And Allah made joining & connecting with the kinship & cognation, the cause of lengthening of life. 22

(و [جعل اله] صلَةَالارحام مسناةً ف العمرِ. (أعيان الشيعة‐الطبع الجديد‐ ج1 ص 316 -22

23. And Allah made law of retaliation (revenge for homicide) as the security of blood (from being shed).
23

(و [جعل اله] القصاص حقناً للدَّماء. (أعيان الشيعة‐الطبع الجديد‐ ج1 ص 316 -23

24. And Allah executed the vow performing as a medium for forgiveness. 24

(و [جعل اله] الوفاء بِالنَّذرِ تَعرِيضاً للمغفرة. (أعيان الشيعة‐الطبع الجديد‐ ج1 ص 316 -24

25. And (Allah rendered) the correct use of weight & measure (units) a medium for stopping from selling
less (than actual). 25

(و [جعل اله] تَوفيةَ المايِيل والموازِين تَغييراً للبخسِ. (أعيان الشيعة‐الطبع الجديد‐ ج1 ص 316 -25

26. And (Allah rendered) prohibition from drinking wine the cause of taking distance from
contaminations, (evils). 26

(و [جعل اله] النَّه عن شُربِ الخَمرِ تَنزِيهاً عن الرجسِ. (أعيان الشيعة‐الطبع الجديد‐ ج1 ص 316 -26

27. And Allah made the prohibition to accuse someone of adultery a protection (shield) for avoiding (His)
curse. 27

(و [جعل اله] اجتناب القَذفِ حجاباً عن اللَّعنَة. (أعيان الشيعة‐الطبع الجديد‐ ج1 ص 316 -27

28. And (Allah made) refraining from theft for the sake of positivity & affirmation for modesty. 28

(و [جعل اله] تَرک السرقَة ايجاباً للّعفَّة. (أعيان الشيعة‐الطبع الجديد‐ ج1 ص 316 -28



29. And Allah prohibited polytheism for the sake of (bringing about) sincerity in (His) adoration &
worship, 29

(وحرم اله الشَّرک اخلاصاً لَه بِالربوبِية. (أعيان الشيعة‐الطبع الجديد‐ ج1 ص 316 -29

30. Certainly, an apostle has come to you from among yourselves; grievous to him is your falling into
distress, excessively solicitous respecting you; to the believers (he is) compassionate, merciful.

So if you assay & recognize him you will find he is my father not the father of your women & the brother
of my cousin, (Ali (as)) not that of your men. And how nice a relation I have to him. So he propagated his
prophetic (mission). He always used to turn his face from the polytheists.

And fought against them till he beat them up. He would invite people towards Allah by wisdom, &
beautiful admonition. He broke the idols & scattered the aggregation of polytheists in a way that they ran
away (from the battle fields), so that finally the hidden secret of oneness of Allah became manifested by
him.

And he made the logic of religion reach the ears ( (of the people) & settled down the foam of the camels
of Satan & turned the slogan yelling of those devils silent. And downed the agents of hypocrisy & mutual
commitments of the infidels got dissolved till such time that, you (people) spoke to a group of
enlightened & modest men with the words of oneness of Allah & sincerity.30)

30- ... ( ( حيموف رور نينؤمم بِالملَيع ريصتُّم حنما ع لَيهع زيزم عن اَنفسم ولسم رکلَقَد جاء)).

فَان تُعزوه وتَعرِفُوه تَجِدُوه اب دونَ نسائم و اخاابن عم دون رِجالم، ولَنعم المعزي الَيه فَبلَّغَ الرسالَةَ صادِعاً
ظَةوعالمو ةمبِالح هبر بيلس هِم داعياً إلظمِذاً بهم آخضارِباً ثَبج شرِکينالم ةجدرن مع لامائ،ةبِانَّذار
الحسنَة،يسر الاصنام، وينت الهام حتَّ انهزم الجمع وولّوا الدُّبر حتَّ تَفری الَّليل عن صبحه واسفَر الحق عن
محضه، ونَطَق زَعيم الدّين، وخَرست شَقاشق الشَّياطين، وطاح وشيظ النَّفاقِ وانحلَّت عقدَةُ الفرِ والشقاقِ وفهتم
(بِلمة الاخلاص، ف نَفَرٍ من البيض الخماص. (أعيان الشيعة‐الطبع الجديد‐ ج1 ص 316

31. You were on the edge of a fire ditch, and were a cup of drink & the morsel of a greedy one & a
firebrand of every hasty one & were being trampled on (by other nations) & drank from the contaminated
waters gathered over in ditches & your energy (food) was (secured by) the leaves of trees & desert
grass. And for your abjectness & abasement you were always afraid that those around you might abduct
you in the winking of an eye. So, Allah liberated you (of these misfortunes) through my father
Mohammed (S). In spite of it that he (S) was involved & at war against the intrepid & the hungry wolves
of Arab & the stubborn refractories of the people of the books (Jews & Christians). Whenever his
opponents would lit the fire of war, Allah extinguished it to your benefit. 31



وکنتُم عل شَفا حفرة من النّارِ مذَفَّةَ الشّارِبِ ونُهزةَ الطّامع، وقُبسةَ العجلانِ و موطء الاقدام تَشربونَ الطّرق، -31
وتَقتاتُون القد اذِلَّةً خاسئين تَخافُونَ اَن يتَخَطَّفَم النّاس من حولم فَانقَذَکم اله تَبارک وتَعال بِاب محمدٍ (ص) بعدَ
«هها الربِ اَطفَالحوقَدُوا نَاراً للَّما اتابِ«کال هلا ةدرمبِ ورذُؤبانِ الع جالِ والر همبِب نن معدَ ابو الَّتا واللَّتَي
((أعيان الشيعة‐الطبع الجديد‐ ج1 ص 316

32. Imam Hassan (as) said, "on the Friday night I saw my, mother (Fatima (sa)) standing in her arch of
prayer. She was continuously kneeling & performing prostration till the dawn broke. I would hear her
pray for the faithful men & Women, but she did not at all pray for herself. 1 said, “Oh mother why did you
not pray for yourself like you prayed for others?' so she replied, 'Oh my son, first thy neighbor & there
after your own house."

قال الحسن بن عل عليه السلام: رايت ام فاطمةَ عليها السلام قامت ف محرابِها لَيلَةَ جمعتها فَلَم تَزل راکعةً -32
ساجِدَةً حتّ اتّضح عمود الصبح، وسمعتُها تَدعو للمومنين والمؤمناتِ وتُسميهم وتُثر الدُّعاء لَهم، ولا تَدعو لنَفسها
بِشَء قُلت لَها : يا اماه لم لا تَدعين لنَفس کما تَدعين لغَيرِکِ ؟ فَقالَت: يا بنَ،الجارثُم الدّار. (بيت الاحزان –
(ص22

33. The Prophet (S) said to Fatima (sa), 'what is, the thing which is a blessing for woman?'

She said that, 'she must not see a man (stranger & not be intimate) & a man must not see her." 32

قال النَّب صل اله عليه واله لَها: ای شَء خَير للمراة؟ قالَت:«اَن لا تَری رجلا ولا يراها رجل» (بيت الاحزان -33
(– ص22

34. One day a lady cwme.to Fatima (sa) & said 'I have a weak old mother who does not know a few
problems about her Service (prayers). She has sent me towards you to question you (about them). Thus
Fatima answered her (questions). And the number of her queries reached to ten & Fatima (sa) replied to
all her questions. Then she (the woman got a shamed because of the high number of her questions. And
said, 'Oh daughter of the Prophet (S) 'I do 'not put you to more inconvenience than this.

Fatima (sa) said, 'Ask me what you do not know. Have you ever seen a person who is one day hired to
carry a heavy thing to the roof top from ground for an amount (equal to) a thousand dinars (nearly a
hundred thousand miskal (unit of weight) of gold) & he may feel himself tired. She said “No”. Fatima (sa)
said, 'I have been hired by Allah to get a wages which if the space between the earth & sky is filled up
with pearls still (That wages) would he more than it for each of the questions I may answer you.
Therefore, I deserve it that I must not feel tired "& exhausted.' 33

حضرت امرأةٌ عندَ الصديقَة فاطمةَ الزهراء عليها السلام فَقالَت: انَّ ل والدَةٌ ضعيفَةٌ وقَد لَبِس علَيها ف امرِ -34
صلاتها شَء، وقَد بعثَتن الَيِ اسالُِ، فَاجابتها فاطمةٌ علَيها السلام عن ذل، فَثَنَّت فاجابت ثُم ثَلَّثَت ال اَن



عشَّرت فَاجابت ثُم خَجِلَت من الثرة فَقالَت لا اشُق علَيِ يا ابنَةَ رسولِ اله، قالَت فاطمةٌ:هات وسل عما
بدالَِ،ارأيتِ من اکتُرِي يوماً يصعدُ ال سطح بِحمل ثَقيل و کراه منَةُ اَلفِ دينارٍ يثقُل علَيه؟فَقَالَت: لا. َقَالَت
:اکتُريت انا لل مسالَة بِاکثَر من ملء ما بين الثَّری الَ العرشِ لُؤلُؤاً فَأحری اَن لا يثقُل علَ. (بحار الأنوار – ج2
(ص3

35. 'Oh Allah! Belittle me in my eyes & glorify & magnify your station to me. And inspire me (about) Your
obedience & the practice which may cause Your pleasure & the shunning & evading from things
(matters) which are the cause of Your wrath, oh the most merciful of all!' 34

اَللّهم ذَلَّل نَفس ف نَفس وعظَّم شَأنُ ف نَفس والهِمن طاعتَ والعمل بِما يرضي والتَجنُّب لما -35
(يسخطُ ياارحم الراحمين. (أعيان الشيعة‐الطبع الجديد‐ ج1 ص323

36. 'Oh Allah! Content me with the sustenance you have granted me. And till such time that you keep me
alive, hide me & make me sound & prosperous. And forgive me & take pity upon me when I die. (During
death process). Oh Allah! Do not help me in something that you have not predestined for me. And
facilitate the achievement of that thing which you have predestined for me.' 35

اَللّهم قَنَّعن بِما رزقتَن واستُرن وعافن ابداً ما اَبقَيتَن واغفرل وارحمن اذا تَوفَّيتَن اللّهم لا تَعنن ف طَلَبِ -36
(ما لَم تُقَدَّر ل، وما قَدَّرتَه علَ فَاجعله ميسراً سهلا. (أعيان الشيعة‐الطبع الجديد‐ ج1 ص323

37. Oh Allah! Bestow upon my parents and all those persons who have rights of their blessings &
beneficences upon me, the best of your rewards. Oh my Allah, spare me the leisure & respite for the
object for which you have created me. And do not let me be busy & involved (absolutely) in my
commitments. And do not torment me when I ask forgiveness. And do not deprive me of what I yearn &
question you for. 36

37- فَّلتَبِما ت لنلا تُشغو لَه ما خَلَقتَنل غنفَر ماَللّه،افاتم خَير لةٌ ععمن ن لَهم لکو دَيالو ّنکافِ ع ماَللّه
(ل بِه ولا تُعذَّبن واَنَا اَستَغفرک ولا ترحرمن واَنَا اسالُ. (أعيان الشيعة‐الطبع الجديد‐ ج1 ص323

38. Underlying are the rhymes which Hazrat Zahra (sa) recited upon the mourning of Prophet's (S)
demise.

'The person who smells the sweet fragrance of the grave of the Prophet (S) so what if he does not smell
any other fragrance for long times to come?

Agonies & anguishes & griefs poured upon me in such a way that had they poured upon days those
would have turned into nights. (Bleak, dark & bewildering). 37



:ما انشدته (ع) ف رثاء الرسولِ صل اله عليه وآله -38

بةَ اَحمد ماذا عل من شَم تُر

اَن لا يشُم مدَی الزمانِ غَواليا

صبت علَ مصائب لوأنَّها

(صبت علَ الايام صرنَ لَياليا (اعلام النساء – ج4 ص113

39. The dust of sorrow covered the space of sky & the sun has faded & the bright day turned bleak. The
earth has become dark & gloomy after the death of the Prophet (S) woe! Alas! What the earth will have
much of Jolting upon being separated & parted from him (S)?

It is meritorious & befitting that the east & west of the' world may weep upon the parting of Prophet (S) &
the persons of Muzzir tribe & all of the rest of the men tribes shed tears;

And the great magnificent mountain of the existence & the hidden & covered Kabaah (House of Allah) &
its pillars should shed tears.

Oh the terminator & finalize of the (series of) prophets! The light of whom is the source of blessing for
the world's inhabitants, Be the salutation & blessings of Allah the descended of Holy Quran upon you. 38

:ايضاً -39

أغبِر افاق السماء وکورت شَمس النَّهارِواظلم العصرانِ
فَالارض من بعدِ النَّبِ کئيبةٌ اسفاً علَيه کثيرة الرجفانِ
بها ولتَبه مضروکل يمانِ فَليبه شَرق البِلادِ وغَر
وليبه الطود العظيم جوده والبيت ذُوالاستارِ والارکانِ
يا خاتم الرسل المبارک ضووه صلَّ علَي منزِل القُرآنِ

(اعلام النساء‐ ج4 ص113)

40. Following you (Prophet (S)) inequities (intrigues & revolts) took shape & variant voices were raised
so that if you were present & supervising (things) all these differences & deviations would not have taken



place.

You setoff (on the journey of eternity) from among us & now our condition is like the earth which
becomes devoid of the beneficial rains. And your nation upset the order & discipline of matters. So be a
witness & do not let their matter get out of your sight. 39

:وايضاً -40

ثُرِالخَطبَدَها لَم تشاه نتثَةٌ لَوکنبهو اَنباء عدَکقَد کانَ ب

إنّا فَقَدناک فَقدَ الارضِ وابِلَها واختَل قَوم فَأشهد هم ولا تَغب

(اعلام النساء‐ ج4 ص113)
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